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Сучасна болгарська літературна мова
Фонетика на съвременния български книжовен език
Фонетиката като наука. Фонетично равнище на езиковата система

Исторически преглед на проучвания по българска фонетика

Фонетични единици на речта. Характеристика на сегментните и надсегментните фонетични единици 

Фонетическа характеристика и класификация на гласните и съгласните в българския език.
История на фонологията като научна дисциплина.

Лингвистична функция на говорния звук. Система на гласните фонеми. Система на съгласните фонеми.
Исторически и съвременни звукови закони.       

Транскрибиране. Фонетична и фонематична транскрипция.
Фраза, такт, фонетична дума, сричка, звук като сегменти на речевия поток. Сричка и сричкоделение. 

Акцентология. Ударението като надсегментна фонетична единица.
Позиционна характеристика на българското словно ударение.
Фонетична и фонологична същност на интонация.
Форми на книжовния български език. Правопис и правоговор
Лексикология на съвременния български книжовен език

Предмет и обект на лексикологията. Дялове на лексикологията.
Дефиниции за думата. Форма и съдържание на думата.
Вариантност на формално равнище. Словообразуване.

Граматическо и лексикално значение. Пряко и преносно значение.

Словно богатство и основен речников фонд. Структура на българския лексикон.

Семантични отношения. Синонимия. Омонимия. Полисемия.

Пароними, антоними.

Етимология и народна етимология. Табу и евфемизъм.

Фразеология. Структура на фразеологичната единица. Калки.

Произход и история на думите. Общославянска лексика, черковнославянизми и русизми.
Турски, арабски и персийски думи в българския език.
Гръцки и други балкански думи в българския език.

Латински, френски и други романски думи в българския език.

Германски и английски думи в българския език.

Пуризъм. Грижа за езика и езикова култура. Неологизми и оказионализми.

Лексикография. Видове речници и най-важните български речници.
Морфология на съвременния български книжовен език
Основни характеристики на морфологичната система на съвременния български книжовен език (СБКЕ). Морфология като дял от граматиката. Предмет на морфологията. Основни понятия на морфологията.
Характерни особености на морфологичната система на СБКЕ. Тенденции към аналитизъм. Прояви на синтетизъм в СБКЕ.
Морфема. Видове морфеми в СБКЕ. Класификация на думите от граматическо гледище.
Понятие за граматично значение, граматична и морфологична категории.  Понятие за части на речта. 
Лексико-граматична характеристика на съществителното име в СБКЕ

Морфологична категория число. Морфологична категория род. 
Лексико-граматична характеристика на прилагателното име в СБКЕ

Морфологична категория число. Морфологична категория род. Морфологична категория степенуване

Местоимение: семантична и граматична характеристика. Видове местоимения по значение (лични, притежателни, възвратни, показателни, въпросителни, относителни, неопределителни, отрицателни, обобщителни). 

Лични местоимения. Падежни форми на личните местоимения. Особености на употреба на личните местоимения.



Числително име: семантична и граматична характеристика. Количествени (бройни) числителни имена. Бройни числителни имена за приблизителност. Дробни числителни имена. Членуване на бройните числителни. Редни числителни имена. Членуване на редните числителни. 
Глагол: семантична и граматична характеристика.Видове глаголи.Преходни и непреходни глаголи. Лични и безлични глаголи. Възвратни и невъзвратни глаголи. Място на частиците се, си в изречението.
Граматически категории на глагола. Вид на глагола. Двувидови глаголи. 

Граматическа категория време. Сегашно време (значение, форми, употреба). Спрежения на българския глагол. Бъдеще време (значение, форми, употреба).

Минало свършено време, минало несвършено време, минало неопределено време (значение, форми, употреба). Причастие. Деепричастие. Остатъци от инфинитив.Бъдеще предварително време. Бъдеще в миналото. Бъдеще предварително в миналото.

Залог на глагола. Страдателен залог (форми, употреба).

Наклонение на глагола. Повелително наклонение. Условно наклонение. Преизказно наклонение. Предположителни глаголни форми. 
Наречие. Българските наречия откъм техния произход. Видове наречия по значение.
Предлог. Състав и произход на предлозите. Предложни изрази. Фонетично-акцентни особености на предлозите. Значение и употреба на предлозите. 
Съюз. Състав и произход на съюзите. Съюзи и съюзни думи. Съчинителни съюзи. Подчинителни съюзи. 

Междуметие. Произход на междуметията. Видове междуметия по значение. Звукоподражателни думи. Образуване на други думи от междуметия и звукоподражателни думи. 
Частица Произход на частиците. Място на частиците в изречението. Словообразуващи и формообразуващи частици. 

Словообразуване на основните части на речта (съществително име, прилагателно име, глагол).
Синтаксис на съвременния български книжовен език
Синтаксисът и неговия предмет. Словосъчетание. Видове словосъчетания.  

Подлог. Изразяване на подлога. Дублиране на подлога. Членуване на подлога.

Сказуемо. Глаголно сказуемо. Именно сказуемо. Междуметно сказуемо. Съгласуване на сказуемо с подлога. 

Второстепенни части на изречението. Определение (съгласувано,  несъгласувано). Приложение. Допълнение (пряко, непряко). Сказуемно определение. Обстоятелствено пояснение.
Видове прости изречения по състав и по цел на изказване

Разширени, сложни и повторени части на изречението.


Еднородни части на изречението.  Съгласуване при еднородни части.

Пунктуация при еднородни части. Обособени части на изречението. Вметнати конструкции. Присъединителни конструкции.

Видове прости изречения. Едносъставни прости изречения. Безлични изречения.Неразчленими изречения. Непълни изречения.

Видове сложни изречения. Сложни съчинени съединителни изречения. Сложни съчинени съотносителни изречения. Сложни съчинени противоположни изречения. Безсъюзни сложни изречения. 
Пунктуация на сложни съчинени изречения. Сложно съставно изречение.Видове подчинени изречения. Сложно съставно с повече подчинени. 

Безсъюзни сложни съставни изречения. 

Сложни смесени изречения.
Рекомендована література
1. Андрейчин Л., Попов К., Стоянов Ст. Граматика на българския език. – София: Наука и изкуство, 1977. 

2. Бояджиев Т., Куцаров И., Пенчев Й. Съвременен български език. Фонетика. Лексикология. Словообразуване. Морфология. Синтаксис. Учебник за студенти от филологическите факултети и педагогическите институти / Под ред. н чл.-кор. проф. д-р Тодор Бояджиев. – София: Издателска къща “Петър Берон”, 1999. 
3. Бъркалова П. Българският синтаксис - познат и непознат. Пловдив, УИ “П.Хилендарски”, 1997.

4. Вътов В. Лексикология и фразеология на българския език (Лексемика. Семантика. Фраземика. Ономика. Лексикография) УИ “Св. св. Кирил и Методий” – Велико Търново, 2016.
5. 
Георгиев С. Морфология на съвременния български книжовен език. – Велико Търново, 1996.

6. Герджиков Г. Преизказването на глаголното действие в българския език. – София, 1984.

7. Граматика на съвременния български книжовен език. – Т.1-3. София, 1983.
8. Ницолова Р. Българска граматика. Морфология. – София, 2008.
9. Ницолова Р. Българските местоимения. – София: Наука и изкуство, 1986.
10. Пашов П., Ницолова Р. Помагало по българска морфология. Глагол. – София: Наука и изкуство, 1976. 
11. Попов К. Съвременен български език. Синтаксис. – София, 1963.
12. Радева П., Стоичкова Л. Морфология (текстове и задачи). – Велико Търново, 1975. 
13. Стоянов Ст. Граматика на българския книжовен език. Фонетика и морфология. Трето издание. – София: Наука и изкуство, 1980. 
Історична граматика болгарської мови
Історія болгарської мови як наукова і навчальна дисципліна, її предмет і завдання. Зв’язок історії болгарської мови з іншими дисциплінами. Методи вивчення історії мови. Основні джерела до вивчення історії болгарської мови. Сучасна болгарська мова в її діалектах та літературній формі. 

Основні етапи вивчення історії болгарської мови у Болгарії та за її межами. Слов’янська писемність у Болгарії. Місце болгарської мови серед інших слов’янських мов. Періодизація історії болгарської мови.

Фонетична система староболгарської мови у її відношенні до праслов’янської фонетичної системи пізнього періоду

 Відбиття фонетичних процесів дописемного періоду у звуковій системі староболгарської мови ( закон складового сингармонізму у світлі його болгарської реалізації Х-ХІ ст., закон відкритого складу).

 Еволюція фонетичної системи у середньоболгарський період.

 Доля зредукованих голосних Ъ та Ь. Історія сполучень РЪ, ЛЪ, РЬ, ЛЬ. Історія носових голосних. Середньоболгарське «змішування носових». Сліди назалізму у болгарських діалектах. Доля голосного «ять». Явище редукції голосних у ненаголошеній позиції та його відбиття у середньо- болгарських пам’ятках писемності. Доля Ы та И. Депалаталізація приголосних та її наслідки. Доля “l epenteticum”. Історія Х, африкат, шиплячих.Абсолютна та відносна хронологія фонетичних змін. Фонетичні зміни ХІІ-ХІІІ ст. Фонетичні зміни ХІУ ст. Новоболгарська фонетична система як результат фонетичних змін середньоболгарської доби.
 Загальна характеристика морфологічного розвитку болгарської мови.
Рекомендована література

    1. Бернштейн С. Б. Очерк сравнительной грамматики славянских языков.– М., 1961.

2. Мирчев К. Главни проблеми на историята на българския език//Български език. – 1959. Кн. 4-5. – С.336-339.

3. Мирчев К. Историческа граматика на българския език. – София, 1978.

4. Младенов С. История на българския език. – София, 1979.

5. Стойков Ст. Българска диалектология. – С., 2002.

6. Харалампиев И. Историческа граматика на българския език.– Велико Търново, 2001.

7. Увод в изучаването на южнославянските езици. – София, 1986.

8. Цонев Б. История на българския език: В три тома. – София, 1984. – Т.1; София, 1985. – Т. 1, 2. 

Історія болгарської літератури
Діяльність Кирила і Мефодія. Панонські легенди. 

Роман та повість у староболгарській літературі.
Становлення болгарської літератури в період Першого болгарського царства. Охридська та Преславська школи.

Апокрифічна та богомильська література.
Література Другого болгарського царства. Тирновська літературна школа.

Діяльність Кипріяна та Григорія Цамблака.
Болгарська література ХV ст. Владислав Граматик та Димитр Кантакузин.

Софійська літературна школа та її представники.
Дамаскіни. Творчість Йосифа Брадатого.

Болгарська література епохи болгарського Відродження.

Софроній Врачанський як представник дидактичних та автобіографічного жанрів. 

Роль “Історії слов’яноболгарської” Паїсія Хілендарського в духовному відродженні болгар.
Просвітницька діяльність Неофіта Бозвелі.

Петр Берон як перший болгарський енциклопедист. 

Другий етап розвитку болгарської літератури епохи Відродження. Д.Чинтулов, Г. Раковський.
П. Р. Славейков як характерний представник болгарського Відродження.
Драматургія епохи болгарського Відродження. В. Друмев, Д. Войніков.
Реалістичні тенденції у творчості Л. Каравелова.
Творчість Х. Ботева. Традиція та новаторство. 

І. Вазов – прозаїк, поет, драматург, публіцист.
Сільське оповідання у болгарській літературі кінця ХІХ ст. 
Особливості розвитку болгарської літератури на межі ХІХ – ХХ ст. Виникнення нових напрямків та течій.
Культурно-просвітницька діяльність І. Шишманова

Гумор та сатира А. Константинова.

Психологізм прози Е. Пеліна та Й. Йовкова.
Символізм у болгарській літературі.   
Поезія  П. П. Славейкова як початок нового етапу в розвитку болгарської поезії.    
Коло журналу “Мисъл” та “європеїзація” болгарської літератури. 
П. Яворов та Д. Дебелянов як характерні представники болгарського символізму.
Експресіонізм у болгарській літературі.

Болгарська література міжвоєнного двадцятиріччя. Основні тенденції розвитку.
Вплив ідей футуризму на поетичну творчість  Н. Вапцарова.
Болгарська поезія повоєнного періоду.
Дитяча поезія Дори Габе.
Новаторські мотиви у творчості Є. Багряної.
Основні тенденції розвитку повоєнної болгарської прози.  
Людина і світ у творчості Е. Станева.

Творча еволюція Д. Дімова.
Особливості художнього методу П. Вежинова.
Історія та сучасність у творчості Вери Мутафчієвої.
Українсько-болгарські культурні та літературні взаємини кінця другої половини ХХ – початку ХХІ ст.
Сучасний стан розвитку болгарської літератури.
Рекомендована література

1. Андреев В. История болгарской литературы. – М.: Высшая школа, 1987. 
2. Богданов И. Тринадесет века българска литература. – София: Наука и изкуство, 1983. – Ч. І.
3. Болгарская литература: Хрестоматия: Учеб. пособие для студ. филол. спец. вузов / сост.: В. Д. Андреев  – М.: Высшая школа, 1987. 
4. Георгиев Е. Очерки по история на славянските литератури. Част 1: От възникването на славянската писменост, до победата на реализма в славянските литератури. София: Наука и изкуство, 1958. 
5. Грибовська О.І., Малярчук М. Д. Історія болгарської літератури (ІХ-ХХ ст.). – Львів: Вища школа, 1973.   

6. Давидов А., Данчев Г. Житие на Стефан Дечански от Григорий Цамблак. – София, 1983. 

7. Дончева-Панайотова Н. Киприан. Старобългарски и староруски книжовник. София: Наука и изкуство. – 1981.  

8. Дончева-Панайотова Н. Словото на Григорий Цамблак за митрополит Киприан. Велико Търново: ПИК, 1995. 
9. Игов Св. История на българската литература 1878-1944. – София, 1990.
10. История на българската средновековна литература. София: Изток-Запад, 2008. 
11. Куев К., Динеков П.  Христоматия по старобългарска литература. София: Наука и изкуство, 1978. 
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Теорія і практика перекладу

Історія перекладу.

Теорія перекладу як наукова дисципліна.

Еквівалентність, адекватність та цінність перекладу.

Переклад як міжмовна трансформація.

Контекст при перекладі.

Види відповідників при перекладі.

Відтворення фразеологізмів при перекладі.

Безеквівалентна лексика та способи її передачі у перекладах.

“Неправдиві (фальшиві) друзі” перекладача.

Лексичні та граматичні трансформації при перекладі.
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Вступ до слов’янської філології

Історія розвитку слов’янської філології як наукової дисципліни.

Філологія як комплекс лінгвістичних і культурно-історичних дисциплін.

Слов’янська філологія як галузь філологічних знань. Об’єкт та предмет слов’янської філології.

Зародження та становлення слов’янської філології. Історія західнослов’янської філології. Історія східнослов’янської філології. Історія південнослов’янської філології. Історія слов’янської філології в неслов’янських країнах.

Історія і традиції слов’янської філології у Львові.

Сучасні слов’янські народи.

Географічна, політична та етнічна карти сучасних словʼянських народів.
Мова і література, культурні, наукові та навчальні славістичні центри сучасних словʼянських народів.

Східнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що ліг в їх основу.

Західнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що ліг в їх основу.

Південнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що ліг в їх основу.

Мови світу. Індоєвропейська сім’я мов. Група слов’янських мов. Праслов’янська мова.

Класифікація слов’янських мов. Генетична спорідненість слов’янських мов.

Слов’янські мови в складі індоєвропейської сім’ї мов.

Праслов’янська мова. Періодизація історії праслов’янської мови. Діалектне членування праслов’янської мови.

Проблеми етногенезу давніх слов’ян. Гіпотези та концепції прабатьківщини слов’ян

Територія давніх слов’ян. Теорії прабатьківщини слов’ян. Дунайсько-карпатська теорія. Вісло-одерська теорія. Вісло-дніпровська теорія.

Розширення території слов’ян на початку та у середині І тисячоліття н.е. Розпад слов’ян на дві гілки – західну і східну. Заселення слов’янами Балканського півострова.

Відомості про слов’ян у античних авторів. Римські автори про слов’ян. Готські джерела про слов’ян. Візантійські автори про слов’ян. Східні автори про слов’ян.
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